
Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2008.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant l’assistance aux personnes dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 13 juin 2008.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand du Bien-Etre, de la Santé publique et de la Famille,
S. VANACKERE

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2008/35966]N. 2008 — 2481

27 JUNI 2008. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van
13 juli 1994 inzake de erkenningsvoorwaarden en de subsidienormen voor de voorzieningen van de bijzondere
jeugdbijstand

De Vlaamse Regering,

Gelet op de wet van 26 mei 2002 betreffende het recht op maatschappelijke integratie, gewijzigd bij de wetten van
8 april 2003, 9 juli 2004, 27 december 2004, 20 juli 2006, 26 oktober 2006 en 27 december 2007 en bij de Koninklijke
besluiten van 3 september 2004;

Gelet op de decreten inzake de bijzondere jeugdbijstand, gecoördineerd op 4 april 1990, gewijzigd bij de decreten
van 21 december 1990, 25 juni 1992, 15 juli 1994, 7 mei 2004 en 13 juli 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 1994 inzake de erkenningsvoorwaarden en de
subsidienormen voor de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand, het laatst gewijzigd bij het besluit van de
Vlaamse Regering van 19 juli 2007;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2002 houdende het algemeen reglement betreffende het recht op
maatschappelijke integratie;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 september 2004 tot verhoging van de bedragen van het leefloon, gewijzigd
bij het koninklijk besluit van 15 maart 2007;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 27 juni 2008;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, ingezonderd op artikel 3, §1,
vervangen bij de wet van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de subsidie voor het verblijf van de jongeren die begeleid zelfstandig wonen en die niet over
voldoende eigen inkomsten beschikken, dringend moet worden aangepast opdat ze in hun eigen onderhoud en
basiscomfort kunnen blijven voorzien en hun hulpverlening kan worden gecontinueerd;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Aan artikel 39, §2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 1994 inzake de
erkenningsvoorwaarden en de subsidienormen voor de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand, wordt een
tweede lid toegevoegd dat luidt als volgt :

« De subsidies, vermeld in §1, die uitbetaald worden voor de personen, vermeld in artikel 1, punt 3°, b), die
zelfstandig wonen, worden verminderd met de eigen inkomsten waarover de betrokkene beschikt. Voor inkomsten uit
arbeid geldt op die vermindering een vrijstelling als vermeld in artikel 35, §1, van het koninklijk besluit van 11 juli 2002
houdende het algemeen reglement betreffende het recht op maatschappelijke integratie. »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 juni 2008.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan personen, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 27 juni 2008.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
S. VANACKERE
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Bijlage III

Subsidies voor het verblijf van de minderjarigen
De tarieven van de subsidies die per dag en per minderjarige aan erkende en niet-erkende voorzieningen worden

toegekend om de uitgaven te vergoeden voor het verblijf van de minderjarigen, wordt naargelang de voorzieningen en
de leeftijd van de minderjarigen, vastgesteld als volgt :

voorzieningen

erkende voorzieningen
niet-erkende

voorzieningencategorieën

1,2 en 3 1,2 en 3 4 7 7 BZW (1,2 en 6)

leeftijd
minderjarigen

- 12 jaar + 12 jaar - 12 jaar + 12 jaar - 12 jaar + 12 jaar

euro per dag 7,34 9,07 2,78 11,23 12,22 1/365 van het bedrag, vermeld in arti-
kel 14, 2°, van de wet van 26 mei 2002
betreffende het recht op maatschappe-
lijke integratie

11,23 12,22

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juni 2008 tot wijziging van het
besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 1994 inzake de erkenningsvoorwaarden en de subsidienormen voor de
voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand.

Brussel, 27 juni 2008.
De minister-president van de Vlaamse Regering,

K. PEETERS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
S. VANACKERE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2008/35966]F. 2008 — 2481

27 JUIN 2008. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 1994
relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux institutions de l’assistance spéciale à la jeunesse

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi du 26 mai 2002 concernant le droit à l’intégration sociale, modifiée par les lois des 8 avril 2003,
9 juillet 2004, 27 décembre 2004, 20 juillet 2006, 26 octobre 2006 et 27 décembre 2007 et par les arrêtés royaux du
3 septembre 2004;

Vu les décrets relatifs à l’assistance spéciale à la jeunesse, coordonnés le 4 avril 1990, modifiés par les décrets des
21 décembre 1990, 25 juin 1992, 15 juillet 1994, 7 mai 2004 et 13 juillet 2007;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 1994 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux
institutions de l’assistance spéciale à la jeunesse, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
19 juillet 2007;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2002 portant règlement général en matière de droit à l’intégration sociale;

Vu l’arrêté royal du 3 septembre 2004 visant l’augmentation des montants du revenu d’intégration, modifié par
l’arrêté royal du 15 mars 2007;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 27 juin 2008;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du
4 juillet 1989 et modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que la subvention de séjour des jeunes vivant en logement autonome supervisé et qui ne disposent
pas de revenus propres suffisants, doit être ajustée sans délai pour qu’ils puissent pourvoir à leur entretien et confort
de base et que leur aide puisse être continuée;

Sur la proposition du Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 39, § 2, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 1994 relatif à l’agrément et à
l’octroi de subventions aux institutions de l’assistance spéciale à la jeunesse, il est ajouté un deuxième alinéa, rédigé
comme suit :

« Les subventions visées au § 1er qui sont allouées pour les personnes visées à l’article 1er, point 3°, b), en logement
supervisé, sont diminuées des revenus propres dont dispose l’intéressé. En ce qui concerne les revenus du travail, une
immunisation comme visée à l’article 35, § 1er, de l’arrêté royal du 11 juillet 2002 portant règlement général en matière
de droit à l’intégration sociale, vaut pour cette diminution. »
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Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juin 2008.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant l’assistance aux personnes dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 27 juin 2008.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,
S. VANACKERE

Annexe III

Subventions de séjour des mineurs
Les tarifs des subventions accordées par jour et par mineur aux institutions agréées et non agréées pour indemniser

les dépenses de séjour des mineurs, sont fixés selon les institutions et l’âge des mineurs de la façon suivante :

Institutions

Institutions agréées
Institutions
non agrééescatégories

1,2 et 3 1,2 et 3 4 7 7 LAS (1,2 et 6)

âge des mineurs − 12 ans + 12 ans − 12 ans + 12 ans − 12 ans + 12 ans

euros par jour 7,34 9,07 2,78 11,23 12,22 1/365 du montant visé à l’article 14, 2°,
de la loi du 26 mai 2002 concernant le
droit à l’intégration sociale

11,23 12,22

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 juin 2008 modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 1994
relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux institutions de l’assistance spéciale à la jeunesse.

Bruxelles, le 27 juin 2008.
Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

K. PEETERS

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,
S. VANACKERE

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29364]F. 2008 — 2482

22 JUILLET 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française fixant le nombre global d’attestations
d’accès à la seconde partie des études de premier cycle en médecine pour les années académiques 2007-2008
à 2011-2012

Rapport au Gouvernement

Au niveau fédéral, la planification de l’offre médicale a été très récemment substantiellement modifiée par l’arrêté
royal du 12 juin 2008 relatif à la planification de l’offre médicale, qui est notamment d’application rétroactive pour
l’année académique en cours, 2007-2008.

Cet arrêté fixe notamment les nouveaux quotas de diplômés en médecine qui peuvent recevoir un numéro
d’agrément de l’INAMI leur permettant d’exercer la médecine curative dans le cadre de notre système de soins de
santé.

Pour les deux Communautés ensemble, les quotas sont augmentés et passeront progressivement de 757 diplômés
admis en 2008 à un maximum 1.230 diplômés admis de 2015 à 2018. Cela correspond à une augmentation importante
de ces quotas (de plus de 60 %).

La répartition par Communauté est la suivante :

Médecins généralistes ou spécialistes 2007-2011 2012 2013 2014 2015-2018

Communauté flamande 454 534 585 615 738

Communauté française 303 356 390 410 492

Total 757 890 975 1025 1230

L’arrêté royal du 12 juin 2008 ayant augmenté sensiblement le quota fédéral, il est nécessaire que la Communauté
française adapte en conséquence le nombre global des attestations d’accès qui est prévu à l’article 49, § 2, du décret du
31 mars 2004 définissant l’enseignement supérieur, favorisant son intégration à l’espace européen de l’enseignement
supérieur et refinançant les universités.

L’arrêté royal a aussi prévu une gestion dynamique des quotas qu’il impose sur l’ensemble de la période qu’il vise,
soit jusqu’à la rentrée académique 2011/12. Ceci permet des dépassements et des rattrapages des quotas sur l’ensemble
de la période visée.
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